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CERTIFICATO DI OMOLOGAZIONE
ll pnesenle certificato attesta I'awenuta omologazione del dispositivo di
scarico di sostituzione.
La Arrow Special Parts rimane comunque a disposizione pen fornine
ulter iori informazioni o documenti nelativi al pnodotto

HOMOLOGATION GERTI FIGAf, E

The document certificates this exhaust kit complies in full with the road
approval regulation.
Arnow Special Parts remains available to provide fur"ther information
and technical specifications nelated to this exhaust kit

CEBTIFICAT D' HOMOLOGATION
Ce document atteste I'homologation de l'echappement de substitution.
Arrow Special Parts reste ä votre disposition poun toutes questions
d'information ou de documenüabion concernant ce pnoduit

HO MOLOGATI O NSZE RTI F I KAT

Mit dem beiliegenden Zentifikac bestätigen wir, daß den von lhnen
enworbene Arnow-Auspuff den EG-Homologationsrichtlinien entspricht.
Für weitene lnformationen steht lhnen die Firma Arrow Special Parts
gerne zun Verfügung

CERTIFICADO DE HOMOLOGACION
Este cer tificado atestigua la homologaciön del sistema de escape en
susüituciön. La sociedad Arnow Special ParEs queda siempre a

disposiciön para proveer a alguien de informaciones nuevas o
documentos relativos al producto
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autonitä delegata assigned authonity autoritd d6169u6e
zuständige Behönde ' autor idad delegada
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ATTESTATO DEL COSTRUTTORE ll dispositivo di scarico di ricanrbio del tipo sotlo
ripontato, prodotco da Arnow Special ParEs S.p.A., ö conforme al Regolamenco ECE-ONU R92
Revisione 1.

Le seguenti vensioni del dispositivo di scanico del tipo sotEo riportato possono essene
utalizzate sui veicoli elencati nella tabella sottostante,
MANUFACTURER'S STATEMENT ' The neplacement exhaust system of type listed below,
produced by Anrow Special Pants S.p.A., is complying with UN-ECE Regulation R92 Revision 1.

The following versions of this replacement exhaust syslem can be fitted on vehicles shown in

the following list,

tipo scanico exhaust type type d'6chappement
konstruktionstyp tipo de escape

M19

Iista delle applicazioni list of applications Iiste des applications
applikationsliste lista de aplicaciones

lrrand smmEElal dsFipEion vehicle typE vehiclE appF@al numbEF qhaus draEing

Fiaggio MP3 5OO LT TA1 e9"1 68/2O1 3"1 1 O1 5 RF.1474

marcatuna omologazione
Kennzeichnung Zulassung

marking approval manque d'homologation
marca de homologacidn

E13 92R - 01 10397

ATTENZIONE La nimozione di panti o I'alterazione di componenti causa un
miglionamento delle pnestazioni pnegiudicando la conformitä dell'omologazione
con le nonmative vigenbi.

ATTENTION The nemoval of panbs or^ the altenation of components improve
bhe perfonmance, but this exhaust system will not comply with the
homologation enforced regulations.

ATTENTION La suppression ou la modifiation des composanüs ont poun

cause une augmentation des pr"estations, prejudiciables ä la conformit6 des
normes en viguer relatives ä I'homologarion.

ACHTUNG Die Entfennung oder Veraenderung von Teilen beeinflusst die
Leistung. Damit entspricht die Auspuffanlage nicht mehr den geltenden
Bestimmungen fuen die Homologation.

ATENGIöN La eliminacion de las partes o la alteracion de los componentes
mejona las pnestaciones, pero este sistema de escape no cumple las
normativas vigentes de homologacion exigidas.


